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INSTRUCTIONS TO CANDIDATES

1. Answer FOUR Questions

2. All Questions carry 25 marks each
3. Importance is attached to accuracy, clarity of expression and legible handwriting

MARK ALLOCATION

QUESTION MARKS
25
25
25
25
25
25

ol oAl S Bl ] o

Page 1 of 2

©Copyright: National University of Science and Technology, 2025

IPU 4226




.

. Amongst the translation theories, the Skopos theory is said to have an action-oriented
approach and within the field of translation theory creates one of the most important parts
by mentioning the target culture, professionalism and functionality. Discuss. (25 marks)

2. Define and explain, using examples, the following terms:
a. Translation

b. Adaptation

c. Transcription

d. Omission

e. Cultural equivalence (25 marks)

3. Identify and discuss the skills and abilities in translation, which in their absence
deficiencies in the translation process occur. (25 marks)

4. “How far can translation be seen as a form of adaptation, and/or adaptation as a form of
translation. Discuss with reference to stage, screen and/or literary translation. (25 marks)

5. Identify and discuss five (5) strategies that can be employed to translate culture-specific
items (CSIs) in a literary text. (25 marks)

6. Identify and discuss five (5) approaches of translation citing Ndebele/Shona and English
language examples. (25 marks)
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